Russian 201
Unit 2 Vocabulary

Глагол «работать» с приставками
 
зараба́тывать/ зарабо́тать (что? де́ньги); на (что?) отпуск – to earn money (enough) for a vacation 
зарабо́таться pfv. (до утра́) – to get carried away working (until morning)
нарабо́таться pfv. – to get tired from working, to have worked too much 
отрабо́тать pfv. (три́дцать лет в компа́нии) – to put in time working (thirty years in a company, OT – gives a negative connotation)
подраба́тывать/ подрабо́тать – to have a second/additional job
порабо́тать pfv.  – to work for a bit
прорабо́тать pfv. (пять лет) – to work X amount of time (five years)
разраба́тывать/ разрабо́тать (план) – to work out, to develop (a plan)
рабо́таться, impf.  > Мне хорошо́ рабо́тается. – I am making progress.
· Мне сего́дня не рабо́тается. – I am not in the mood to work.
[bookmark: _GoBack]Перерабатывать/переработать -- To work too much 
 
Глагол + Родительный падеж
 
Достигать/достичь (чего? Цели, успеха) - To achieve a goal, success
жела́ть/ пожела́ть (чего́? сча́стья, уда́чи, успе́хов) кому?– to wish someone happiness, luck, success)
избега́ть/ избежа́ть (кого́? чего́?)  лучшего друга– to avoid one’s best friend
наговори́ть, pf. (чего́? ли́шнего, глу́постей) кому? – to say (what would better be left unsaid, nonsense)
насмотре́ться, pf. (чего́?) to have seen a lot, see enough of, get your eyes full
нагото́вить, pf. (чего́? еды́) кому?– to cook a lot (of food)  
спо́рить/ поспо́рить из-за (чего́? ерунды́, пустяко́в) с кем? – to argue with someone because of something (petty things)
выи́грывать/ вы́играть у (кого́?)  to win someone
проигрывать/проиграть (кому? что?) to lose to someone 
 
Слова и выражения
 
аккура́тный – neat, tidy, well organized, orderly
безрабо́тица – unemployment, joblessness
безрабо́тный – unemployed (person)
вака́нсия (вака́нтное ме́сто) – job opening
вести́ себя́, impf хорошо, плохо. – to behave well, poorly
во́время – on time
возмо́жность – f. possibility, opportunity
выходной (выходной день) – day off 
гра́фик (рабо́ты) – (work) schedule
до́лжность, f. – position (in a company)
досто́инство – advantage, merit, strength
жа́ловаться/ пожа́ловаться (на кого́? на что? Кому?) – to complain
за свой счёт – at one’s own expense
зарпла́та - salary
квалифици́рованный - qualified
колле́га – m. or f.  - colleague, co-worker
критикова́ть impf. (кого́? За что?) – to criticize
меня́ть/ поменя́ть рабо́ту – to change jobs
нанимать/нанять (кого?) -- to hire someone 
нача́льник - boss
недоста́ток – drawback, shortcoming, weakness
обще́ственная организа́ция – non-governmental organization (NGO)
о́бщество – society
обя́занность, f. - duty
остава́ться/оста́ться – to stay
отве́тственность – responsibility
повыша́ть/ повы́сить зарпла́ту – to give a raise
повыша́ть/ повы́сить в до́лжности – to promote someone
повыше́ние квалифика́ции – advanced training
по́иск рабо́ты – job hunting
поря́дочный – decent, dependable
прави́тельство – government
принима́ть/ приня́ть на рабо́ту – to hire for a job
принима́ть/ приня́ть реше́ние – to make a decision
проходить/пройти стажировку, собеседование (где?) -- to have an internship, a job interview 
работода́тель – employer
рабочий день – work day
разбира́ться/ разобра́ться в (ком? чём?) – to examine, to understand in detail
руководи́тель – person in charge
ры́нок труда́ – labor market
собесе́дование – job interview
сотру́дник – co-worker
стажиро́вка – internship
такти́чный – tactful
тре́бовать, impf. (чего́? сил, терпе́ния от кого? От начальника) – to require, take (strength, patience)
труд – work, labor
труди́ться, impf. – to work hard, toil
трудоголи́зм – workaholism
трудолю́бие – diligence
увольня́ть /уво́лить с рабо́ты из-за чего? за что? – to fire, lay off because of something, for something) 
увольня́ться /уво́литься -- to resign 
удово́льствие от (чего́?) работы – pleasure from working, enjoyment
устра́ивать/ устро́ить (кого́?)  – to be ok for someone/ to satisfy someone
устра́иваться/ устро́итьтся на рабо́ту – to get a job
уходи́ть/ уйти́ с рабо́ты – to quit one’s job, to resign
энерги́чный – energetic, high achiever, risk taker

Expressions
В тексте/статье говорится о том, что …  The text/article says that
име́ть в виду́ – to keep in mind
к сожале́нию – unfortunately
к счастью -- fortunately
на сего́дняшний день – currently, so far
одни́м сло́вом – in a word
смотре́ть/ посмотре́ть други́ми глаза́ми – to see in a different light 
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